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(Coper-
tina) 

Guarda un po’ quanti amici! 
 

 سەیر کەن هاوڕێیانم 
 

(quarta 
pagina di 
copertina 

) 

Anna fa una passeggiata nel parco. 
Chi incontra? 
Una storia divertente, ricca di piccole e 
grandi sorprese. 
 

ئانا دەیەوێ بڕوات بۆ سەردانی هاوڕێ ئاژەڵەکانی 

 لە پارکی ئاژەڵان بکات.

 بەڵام ئەوان لە کوێ خۆیان شاردوەتەوە؟  

خۆش بۆ مناڵە بچکۆلەکان. کتێبێکی   

 
(p. 2) 

 
Anna vuole andare al parco. 
Dov'è lo zaino? 
Dov'è la giacca? 
Dov'è la scarpa? 
 

 ئانا ئەیەوێ بچێ بۆ پارکی ئاژەڵان.

 کۆڵەپشتیەکەی لە کوێیە؟ 

 جاکەتەکەی لە کوێیە؟    

 پێڵاوەکانی لە کوێن؟

 
(p. 4) 
 

Anna corre allo stagno. 
Chi la sta aspettando? 
 

مێزەکە. ئانا دەپەڕێ بۆ لای   

 کێ لە سەر مێزەکە چارەڕێی ئەکات؟

 
(aletta p. 
5) 

 

QUA QUA! 
Buongiorno, cari anatroccoli! 
 

 قا قا قا!

 ڕۆژ باش سۆنە خۆشەویستەکان!

 
(p. 6) 
 

Anna continua a correre. 
Chi c'è dietro i cespugli? 
 

 ئانا دیسان ئەڕوات.

 کێیە لە پشت گژ و گیاکانەوە؟

 
(aletta p. 
7) 

 

BAU BAU! 
Ciao, cagnolino! 
 

 وەو وەو وەو! 

 سڵاو سەگە بچکۆلەکە! 

 
(p. 8)  Anna vede un buco nel prato vicino 

allo steccato. 
Chi si nasconde? 
 

 ئانا لای دیوارەکەدا کونێک لە سەر زەوی دەبینێ.

 کێ لێرە دەژژی؟

 

(p. 9) 

 
SQUIT  SQUIT! 
Un topolino! 
 

بی بی!بی   

 هوهو مشکە چکۆلەکە! 

 
(p. 10) 

 
Anna sente un fruscio sotto un 
mucchio di foglie. Chi sarà? 

 ئانا دەڕوات بۆ لای کۆگای گەڵا وشکەکان. 

 کێ لەوێ خشە خش ئەکات؟ 



  
(aletta p. 

11) 

 

SNUFF SNUFF! 
Ciao, piccolo riccio! 
 

 شنوفف شنوفف! 

 سڵاو ژیژوە بچکۆلەکە! 

 
(p. 12) 

 
Anna sente un rumore sull'albero. 
Chi sta svolazzando lassù? 
 

 ئانا شتێک لە ناو دارەکە دەبیسێ. 

 کێ ئەفڕێ بەمبارە و بارا؟

 
(aletta p. 

13) 

 

CIP CIP! 
Ciao, passerotti! 
 

 پی پی پی پی!

 سڵاو چۆلەکەکان! 

 
(p. 14) 

 
Ora anche Anna ha fame. 
Ma lo zaino è vuoto.... 
 

 ئێستە ئیترئانایش برسی بوە.

 بەڵام کۆڵەپشتیەکەی بەتاڵە ... 

 
(aletta 

chiusa p. 
15) 

 

ANNA! ANNA! 
 

 ئانااااااااااا!

 ئانااااااااااا!
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